
Psalm 16 (Lxx 15) 

LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 15:1 Στηλογραφι'α τω,̂  Δαυιδ.
  Φυ' λαξο' ν με, κυ' ριε, 
  ο«τι ε�πὶ σοὶ η»λπισα.

 15:1 tituli inscriptio ipsi David
  c o n s e r v a  m e  D o m i n e  

quoniam in te speravi (^ s. in te 
FWK$F&!c)

 15:1 humilis et simplicis David 
  cus tod i  me Deus (Do mine 

C$Q&) quoniam speravi in te

×וִד  ñתָּם לְדָ 16:1 מִכְ

Ñבָךְ: ñסִיתִי  ÏÁאֵל כִּֽי־éחָ ñרֵנִי  ֽ¼שׁמְ
 15:2 ει�πα τω,̂  κυρι'ω,  Κυ' ριο' ς μου ει� συ' , 
  ο«τι τω̂ν α� γαθω̂ν μου ου�  χρει'αν 

ε»χεις.

 15:2 dixi Domino Dominus (Deus 
ILWK$F&!c) meus es tu

  quoniam bonorum meorum 
non eges

 15:2 dicens Deo Dominus meus es 
tu bene mihi non est sine te ×אָתָּה  íנָי  Ìֽלַיהוָה אֲדֹ íמַרְתְּ  16:2 אָ

Ñלֶיךָ: Áתִי בַּל־עָ Ïטֽוֹבָ
 15:3 τοι̂ς α� γι'οις τοι̂ς ε�ν τη,̂  γη,̂  αυ� του̂ 
  ε�θαυμα'στωσεν πα' ντα τὰ 

θελη' ματα αυ� του̂ ε�ν αυ� τοι̂ς.

 15:3 sanctis qui sunt in terra eius
  mirificavit *mihi; (> WK$F&!c) 

omnes voluntates meas in eis

 15:3 sanctis qui in terra sunt et (> C) 
magnificis omnis voluntas 
mea in eis

×הֵמָּה  רֶץ  íאָ Ì 16:3לִקְדוֹשִׁים אֲשֶׁר־בָּ

Ñבָם: ¼כּל־חֶפְצִי־ Áרֵי  Ïוְאַדִּי
 15:4 ε�πληθυ' νθησαν αι� α�σθε'νειαι 

αυ� τω̂ν, 
  μετὰ ταυ̂τα ε� τα' χυναν· 
  ου�  μὴ συναγα' γω τὰς συναγωγὰς 

αυ� τω̂ν ε�ξ αι�μα' των 
  ου� δὲ μὴ μνησθω̂ τω̂ν ο� νομα' των 

αυ� τω̂ν διὰ χειλε'ων μου.

 15:4 multiplicatae sunt infirmitates 
eorum postea adceleraverunt

  non congregabo conventicula 
eorum de sanguinibus

  nec memor ero nominum 
eorum (illorum IL.) per labia 
mea

 15:4 multiplicabuntur idola eorum 
post tergum sequentium 

  non l i tabo ( liba bo  $Q&S!h) 
libamina (libana L.; limina FIAK.) 
eorum de sanguine 

  neq u e a d s u mam  no min a  
eorum in labiis meis

ñהָרוּ  Ðמָ øחֵר  Æם אַ ñבּוּ עַצְּבוֹתָ 16:4 יִרְ

×דָּם  íהֶם מִ íסִּיךְ נִסְכֵּי בַּל־אַ
Ñתָי: Áתָם עַל־שְׂפָ ñשָּׂא אֶת־Ïשְׁמוֹ וּבַל־אֶ

 15:5 κυ' ριος η�  μερὶς τη̂ς κληρονομι'ας 
μου καὶ του̂ ποτηρι'ου μου· 

  σὺ ει� ο�  α� ποκαθιστω̂ν τὴν 
κληρονομι'αν μου ε�μοι'.

 15:5 Dominus pars hereditatis 
meae et calicis mei

  tu es qui restitues hereditatem 
meam mihi

 15:5 Dominus pars hereditatis 
meae et calicis mei 

  tu possessor sortis meae

×סִי  íִקי וְכוֹ íנָת־חֶלְ 16:5 יְהÁוָה מְ

Ñלִי: ñמִיךְ גּוֹרָ éתּוֹ Áתָּה  Ïאַ
 15:6 σχοινι'α ε�πε'πεσα' ν μοι ε�ν τοι̂ς 

κρατι'στοις·  
  καὶ γὰρ η�  κληρονομι'α μου 

κρατι'στη μοι' ε�στιν.

 15:6 funes  ceciderunt mihi  in 
praeclaris

  e t e n i m  h e r e d i t a s  m e a  
praeclara est mihi

 15:6 lineae ceciderunt mihi in 
pulcherrimis 

  et hereditas speciosissima mea 
est

×מִים  íלִים נָֽפְלוּ־Ìלִי בַּנְּעִ 16:6 חֲבָ

Ñלָי: ñרָה עָ Áלָת שָֽׁפְ אַף־Ïנַחֲ



LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 15:7 ευ� λογη' σω τὸν κυ' ριον τὸν 

συνετι'σαντα'  με·  
  ε»τι δὲ καὶ ε«ως νυκτὸς ε�παι'δευσα' ν 

με οι� νεφροι' μου.

 15:7 b e n e d i c a m  D o m i n o  ( - u m  
ILWK!c) qui tribuit mihi (^ m. 
t. IL) intellectum

  insuper et usque ad noctem 
increpaverunt (-puerunt FWSK!c) 
me renes mei

 15:7 benedicam Domino qui dedit 
consilium mihi (^ m. c. RIAK.) 

  insuper et noctibus erudierunt 
me renes mei

×צָנִי  íשֶׁר יְעָ Áרֵךְ אֶת־Ìיְהוָה אֲ Ï 16:7אֲבָ

Ñתָי: Áלוֹת יִסñְּרוּנִי כִלְיוֹ אַף־Ïלֵי

 15:8 προωρω' μην τὸν κυ' ριον ε�νω' πιο' ν 
μου διὰ παντο' ς, 

  ο«τι ε�κ δεξιω̂ν μου'  ε�στιν, ι«να μὴ 
σαλευθω̂.

 15:8 pro vid eb am Do minu m in 
conspectu meo semper

  quoniam a dextris est mihi ne 
commovear

 15:8 proponebam (+ Dominum $Q&!h; + 
Domino SL) in conspectu meo 
semper 

  quia  a dextris meis est  ne 
commovear

×מִיד  íדִּי תָ íוָה לְנֶגְ 16:8 שðִׁוִּיתִי יְה

Ñמּוֹט: ñכִּי ÏמִֽימִיÁנִי בַּל־אֶ

 15:9 διὰ του̂το ηυ� φρα' νθη η�  καρδι'α μου, 
  καὶ η� γαλλια'σατο η�  γλω̂σσα'  μου, 
  ε»τι δὲ καὶ η�  σα'ρξ μου 

κατασκηνω' σει ε�π� ε�λπι'δι,

 15:9 propter hoc laetatum est cor 
meum et exultavit lingua mea

  insuper et caro mea requiescet 
(-it FI) in spe

 15:9 propterea laetatum est cor 
meum et exultavit gloria mea 

  et caro mea habitavit (-abit 
F$Q&!h) confidenter

×דִי  גֶל כְּבוֹ íיָּ íמַח Ìלִבִּי וַ ן ׀ שָׂ îכֵ 16:9 לָ

Ñבֶטַח: ñכֹּן לָ Áרִי יִשְׁ אַף־Ïבְּשָׂ
 15:10 ο«τι ου� κ ε�γκαταλει'ψεις τὴν ψυχη' ν 

μου ει�ς α,«δην 
  ου� δὲ δω' σεις τὸν ο«σιο' ν σου ι�δει̂ν 

διαφθορα' ν.

 15:10 quoniam non derelinques (-is 
RFS) animam meam in inferno

  no n (nec  IWSK $F&!c )  d ab i s  
s a n c t u m  t u u m  v i d e r e  
corruptionem

 15:10 non enim derelinques (-is RF.; 
relinques $S&) animam meam (-a 
-a RC.) in (> K.) inferno (-um C) 

  nec dabis sanctum tuum videre 
corruptionem

×אוֹל  íשִׁי לִשְׁ îכִּי ׀ לֹא־תַעíֲזֹב נַפְ  16:10

Ñשָׁחַת: ñאוֹת  Áךָ לִרְ ñתֵּן Ïחֲסִידְ לֹֽא־תִ

 15:11 ε�γνω' ρισα' ς μοι ο� δοὺς ζωη̂ς· 
πληρω' σεις με ευ� φροσυ' νης μετὰ 
του̂ προσω' που σου, 

  τερπνο' τητες ε�ν τη,̂  δεξια,̂  σου ει�ς 
τε'λος.

  notas mihi fecisti vias vitae 
  adimplebis me laetitia cum 

vultu tuo
  delectatio  ( -o nes  LWS$F&!c ;  

dilectatio RI.; dilectationes K) in 
dextera tua usque in finem

  ostendes (-is F$S&AKL; -isti $Q&) 
mihi semitam vitae 

  p l eni tu d inem l aet i t i a ru m 
(divitiarum F$S&) ante vultum 
tuum 

  decores in dextera tua aeternos

ñיִּים  Ðחַ îאֹרַח  16:11 תּֽוֹדִיעֵנéִי 

×נֶיךָ  íשֹׂבַע Ìשְׂמָחוֹת אֶת־פָּ
Ñנֶצַח: íךָ  ôמוֹת בִּימִינְ נְעִ
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